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ST21 - 125 - 25H - R 

158 kg 

Dimensioni Dimensions Größe   Dimensiones Dimensões  
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Input dimensions Encoder Ready Fixing dimensions 
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ST25 - 150 - 25H - R  
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Carico assiale statico / Static axial Load / Statische Achsiallast 

Carga axial estática / Carga axial estatica 

Curva del momento ribaltante  
Tilting moment chart 
Diagramm Kippmoment 
Curva del par de vuelco 

Curva do momento de inclinação  

Assicurarsi di rimanere al di sotto della curva 

Please be sure to remain under this curve 

Achten Sie darauf, unterhalb dieser Kurve zu 
bleiben  

Asegurarse de estar bajo esta curva 

Assegurar-se de restar abaixo da curva  
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Prestazioni Performance Leistung  Prestaciones Prestações  
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ST25 - 150 - 25H - R 

Dimensioni Dimensions Größe   Dimensiones Dimensões  
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Input dimensions Encoder Ready Fixing dimensions 

230 kg 
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Parallelamente alla 
scelta della ralla moto-
rizzata è necessario 
prevedere un preciso 
posizionamento 
dell’inseguitore solare. 
L’encoder EMI 58 è 
studiato per essere 
assemblato diretta-
mente nell’ apposita 
predisposizione di ogni 
ralla. 
Le caratteristiche prin-
cipali sono: risoluzione 
fino a 2048 ppr; IP66; 
resistenza alle vibra-
zioni e agli shock; tem-
peratura di funziona-
mento da –25°C a 
+100°C.  

Along with our wide 
selection of gearmotor 
slewing drives, you 
also need  to set the 
solar tracker in a pre-
cise position. 
 The SolarTecno En-
coder EMI 58 has been 
designed to fit directly 
onto the slewing drive.  
The main features are:  
Resolution up to 2048 
ppr;  vibration and 
shock resistant; work-
ing temperature range 
from –25°C up to 
+100°C. 

Paralelamente na 
escolha do suporte de 
engate motorizado é 
necessário prever uma 
posição precisa do 
seguidor solar.  
O encoder SolarTecno é 
estudado para ser 
montado diretamente na 
predisposição 
apropriada de cada 
suporte de engate. 
As características 
principais são: resolução 
até 2048 ppr; IP66; 
resistência às vibrações 
e aos choques; 
temperatura de 
funcionamento de –25°C 
a +100°C. 

Encoder EMI 58 Encoder EMI 58 Encoder EMI 58  Encoder EMI 58 Encoder EMI 58 

Versione  
standard 

Standard 
version 

Standardversion  Versión  
estándar 

Versão  
padrão 

_ Encoder incrementa-
le magnetico 
_ Risoluzione 500 ppr 
_ Impulso di zero 
_ Tensione di alimen-
tazione 5...28 Vdc 
_ Interfaccia elettronica 
di uscita push-pull 
_IP66 
_ Cavo di uscita   
SKINTOP lunghezza 
1,5m 

_ Magnetic incremental 
encoder  
_ Resolution 500 ppr  
_ Index channel  
_ Supply voltage 5...28 
Vdc  
_ Push-pull  electroni-
cal output  
_ IP66  
_ SKINTOP wire length 
1,5m 

_ Magnetischer Inkre‐
mental‐Encoder  
_ Auflösung 500 Imp./
Umdrehung  
_ Nullimpuls  
_ Versorgungsspannung 
5...28 Vdc  
_ Elektronische Aus‐
gangsschnittstelle Push‐
Pull  
_IP66  

_ Encoder por 
incremento magnético  
_ Resolução 500 ppr  
_ Impulso de zero  
_ Tensão de 
alimentação 5...28 Vdc  
_ Interface eletrônica de 
saída push-pull  
_IP66  
_ Cabo de saída 
SKINTOP comprimento 
1,5m 

_Encoder incremental 
magnético 
_Resolucíón 500 ppr 
_Impulso de cero 
_Tensión de 
alimentación 5-28Vdc 
_Crcuito electrónico de 
salida tipo Push-Pull 
_IP66 
_Cable de salida SKIN-
TOP de 1,5m 

EMI 58 ENCODER READY 

Parallel zur Auswahl des 

motorisierten Schwenkan‐

triebes ist eine präzise 

Positionierung des Solar 

Trackers erforderlich.  

Der Encoder SolarTecno 

EMI58 wurde für den di‐

rekten Einbau in die ent‐

sprechende Anordnung 

eines jeden Schwenkan‐

triebes entwickelt.  

Er bietet folgende Haupt‐
merkmale: Auflösung bis 
2048 Imp./Umdrehung; 
Schutzart IP66; Vibrations‐ 
und Stoßresistent, Be‐
triebstemperatur zwischen  
–25° C und +100° C.  

En paralelo con la 
elección de la corona de 
giro y del motorreductor, 
es necesario planear una 
precisa colocación del 
seguidor solar 
El encoder SolarTecno 
EMI 58 se puede montar 
directamente en la 
predisposición de la 
corona de giro . 
Las características 
principales son: 
resolución hasta 2048 
ppr; IP66, resistencia a  
vibraciones y choques, 
temperatura de 
funcionamiento desde -
25° hasta +100° . 
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Dimensioni Dimensions Größe   Dimensiones Dimensões  

Caratteristiche  
elettroniche 

Electrical 
features 

Elektronische                 
Eigenschaften 

Características 
electrónicas 

Características 
eletrônicas 

_ Risoluzione fino a 
2048 ppr 
_ Tensione di  
alimentazione 5Vdc; 
8...24Vdc; 5...28Vdc 
( non per line driver ). 
_ Assorbimento a  
Vuoto 100mA max. 
_ Segnale A in anticipo 
su B per rotazione 
oraria vista albero. 
_ Configurazione elet-
tronica di uscita:  
push-pull o line driver. 
_ Frequenza di utilizzo 
205kHz. 
_ Precisione +/- 0,35° 
max 
_ Compatibilità elettro-
magnetica  
IEC 61000-6-2 
IEC 61000-6-3 

_ Resolution up to 
2048 ppr  
_ Supply voltage 5Vdc; 
8...24Vdc; 5..28Vdc 
( not for line driver ).  
_ No load input current 
100mA max.  
_ A signal in advance 
on B signal for CW 
rotation - shaft view.  
_ Electronic output: 
push-pull or line driver.  
_ Working frequency 
205kHz.  
_ Precision +/-0.35° 
max.  
_ EMC: IEC 61000-6-2 
IEC 61000-6-3 

_ Auflösung bis 2048 
Imp./Umdrehung  
_ Versorgungsspannung 5 
Vdc; 8...24 Vdc; 5...28 
Vdc ( nicht für Line 
Driver).  
_ Verbrauch im Leerlauf 
100 mA max.  
_ Signal A im Vorlauf auf 
B bei Drehung im Uhrzei‐
gersinn Ansicht Welle.  
_ Elektronische Aus‐
gangskonfiguration: Push
‐Pull oder Line Driver.  
_ Betriebsfrequenz 205 
kHz.  
_ Präzision +/‐ 0,35° max.  
_ Elektromagnetische 
Verträglichkeit IEC 61000
‐6‐2; IEC 61000‐6‐3  

_ Resolução até 2048 ppr  
_ Tensão de alimentação 
5Vdc; 8...24Vdc; 
5...28Vdc (não para line 
driver ).  
_ Absorção a vácuo 
100mA máx.  
_ Sinal A em antecipação 
no B para rotação horária 
vista árvore.  
_ Configuração eletrônica 
de saída: push-pull ou 
line driver.  
_ Frequência de 
utilização 205kHz.  
_ Precisão +/- 0,35° máx  
_ Compatibilidade eletro-
magnética IEC 61000-6-
2; IEC 61000-6-3  

_Resolución hasta 2048 
ppr 
_Tensión de alimentación 
hasta 5Vdc; 8…24Vdc; 
5...28Vdc  (no para line 
driver) 
_Absorción en vacío 
100mA max. 
_La señal A adelanta la 
señal B cuando el eje gira 
en sentido horario  
_Circuito electrónico de 
salida tipo Push-Pull o 
Line Driver 
-Frecuencia  205kHz 
_Precisión +/- 0,35° max 
_Compatibilidad 
electromagnética IEC 
61000-6-2 ;  
IEC 61000-6-3  
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